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KAN]JI

FUDHE:
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FLUHE:

(F(FFEFEF ! RS AEHER,

CHuwoOhsENTr !
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SAEREEO>THIF T, ([FIEIEIEI !

HECTA. PH. CAIRBR>NFAZTTIN. HH. Lhvofie!
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KICFACHULETRZTEAND,
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LW, LWPRPCNERLSHEL, FoECrRZMNTEM>TEARITFE LM DS, CDIF &
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CONT'D OVER



FUBHE: cHluohsaguner!

nwEs&: ELEMDZS. ELEMDTES. HBECTA. HIELOEDES

(COWSAEDEHO>THIFT, (FFHS(S!

ROMANIZATION

YOSHIAKI: Akiko-san, ya, konnichiwa! Genki desu ka? A, yokatta! Ano, konshu
no kinyobi nan desu ga, moshi yokattara issho ni bangohan o
tabemasen ka?

lya, dame da. Akiko-san, domo. Kyo moshi yokattara, Yamashita koen de sanpo shinai
kai?

lya, iya kore mo yokunai. Zutto koe o kaketakatta n da kedo moshi yokattara, kono boku
to kekkon shite kurenai kai?

IMOTO: Hahahahaha! Oniisan wa baka ne.
YOSHIAKI: Kora! ltsu kara kiite ta!
IMOTO: Moshi yokattara, moshi yokattara, Akiko-san, atashi no baka na

oniisan to tsukiatte agete. Hahahahaha!

ENGLISH

YOSHIAKI: Akiko! Hey, good afternoon. How are you? Oh, that's good! Hmmm,
this Friday, if it's alright with you, won't you have dinner together?

No, that's no good. Akiko, hey. Ifit's alright with you, how about a stroll in Yamashita
Park?
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Nah, this also isn't good. I've been wanting to talk to you for a long time, will you marry

Kanojo wa itsumo OKii koe de hanashite iru.

She always speaks in a loud voice.

me?
LITTLE SISTER: Hahahaha! You're a fool, aren't you big brother.
YOSHIAKI: Hey! Since when were you listening?
LITTLE SISTER: If it's alright, if it's alright, Akiko, please date my big brother?
Hahahaha.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
—H&(C Lol &IC issho ni together (with)
e CBR (FAIFA bangohan dinner, evening meal
==} CR koe voice
&) U< L) hikui short, low, humble
YINES CDRA koen (public) park
Bk TAF sanpo walk, stroll
SAMPLE SENTENCES
RLZIEVWDERSVAETELTULS, KK BRETS VFERBARZT,

Yoku kben de ranchi o tabemasu.

| often have lunch at the park.

GRAMMAR

Today's lesson introduces "tara," a subordinate conjunction. The "-tara" conjunction is
used toindicate that an action or state expressed in the subordinate clause occurs or may



occur (conditional) before the one(s) expressed in the main clause. The way to
differentiate between the meaning can only be derived from the context of sentence.
Sometimes referred to as the "tara" conditional, as these are the final two syllables of the
subordinate clause.

Construction:
(Subordinate clause) tara (main clause)
Formatation:

(V / adj-i).plain.past + ra
(adj-na / noun)+Copula.plain.past +ra

Example phrases:
Verb

BARz5
tabeta ra
if/when/afters.o. eats/ate

Adj-i

EBholzo
osokatta ra

if s.t. is/were slow

Adj-na

BEIZo 5

kirei datta ra

If s.t./s.0. is/were pretty

Noun

REREoZ5
gakusei datta ra

if s.o. is/was a student

Examples:

BAEIRZ > 125, YavEYSIULICITC S !
Ashita hima dattara, shoppingu ni ikd!
“If you happen to be free tomorrow, let's go shopping!”

MAE> Iz, BECHRICITEET,
Ame ga futtara, kuruma de mukae ni ikimasu.
"If it rains, I'll pick you up by car."

Notes:



1) The tense of the sentence is determined by the tense of the main clause.
2) In polite speech, it is also possible to attach ra to the polite past form (e.g.
"tabemashitara").

3) Depending on usage, the "tara" construction, when used with verbs, canlead to
ambiguous sentences. Consider the following:

JaVhRES, FFB/ODET,
Jon ga kitara, watashi wa kaerimasu.
"If/when John comes, | will go home."

From this sentence alone, we can not know if the speaker knows that John will come, and
is waiting for him so that the speaker can go home, orif he doesn't like John, and
therefore will go home if he comes.

If one uses tara together with moshi, this ambiguity disappears.

ELIYavHRERES, SERBDET,
Moshi Jon ga kitara, watashi wa kaerimasu.
"If John comes, | will go home."

In this case, it is clear that it is a conditional statement.



